
AE 1595 - Pocket Radio

BATTERIES

• Insert two alkaline batteries as indicated, type
R6, UM3 or AA.

• Remove the batteries if they are exhausted or if
they are not to be used for a long time.

RADIO RECEPTION

• Switch on the radio by tuning the VOL/OFF
control clockwise.

• Adjust the sound with VOL/OFF control.
• For personal listening, connect headphones with

a 3.5 mm plug to the p socket.
– The loudspeaker will then be muted.
• Select the wave range FM/MW (AM) using the

BAND selector.
• Tune to the desired radio station by turning the

TUNING wheel.
– For FM, pull out the telescopic aerial. Reduce its

length if the FM signal is too strong (very close
to a transmitter).

– For MW (AM), the set is provided with a built-in
aerial. Turn the whole set to find the best
position.

• To switch off the set, turn the VOL/OFF control
anti-clockwise until you hear a click. The set is
now switched off.

English Operating Instructions

USE YOUR HEAD WHEN USING HEADPHONES

Hearing safety
Do not play your headphones at a high volume.
Hearing experts advise that continuous use at high
volume can permanently damage hearing.
Traffic safety
Do not use headphones while driving a vehicle. It
may create a traffic hazard and it is illegal in many
countries. Even if your headphones are an open-air
type designed to let you hear outside sounds, do
not turn up the volume so high that you cannot
hear what is going on around you.

MAINTENANCE

• Do not expose the set to rain, moisture, sand, or
to excessive heat from e.g. heating equipment
or in motor cars parked in the sun.

• Use a soft, slightly dampened chamois leather to
clean the case. Do not use 
any strong or corrosive
cleaning agents such as
thinner, benzene, etc. as
these will spoil your set.

ENVIRONMENTAL NOTE

1 All redundant packaging material has been omit-
ted. We have done our utmost to make the
packaging easy to separate into two mono-ma-
terials:
– cardboard (box)
– polyethylene (bags, protective foam sheet)
Please observe the local regulations regarding
the disposal of these packaging materials.

2 Your set consists of materials which can be re-
cycled and reused if disassembled by a special-
ized company. Please inquire about local regula-
tions on how to hand in your old set for
recycling.

3 Do not dispose of exhausted batteries with your
household waste. Please inquire about how to
dispose of batteries according to local regula-
tions.

General Information

PROBLEM

– Cause
• Solution

No power

– Wrong battery polarity
• Insert batteries correctly

– Batteries exhausted
• Replace batteries

No sound (see also No power)

– Volume is not turned up
• Turn up volume

Poor sound / sound from one channel only

– Headphones plug not fully inserted
• Insert plug fully

Severe radio hum or noise

– FM aerial not fully extended
• Extend FM aerial fully

– Set too close to TV, VCR or computer
• Move set away from TV, VCR, or computer

This set complies with the radio interference
requirements of the European Community.

The model number can be found at the bottom of
the set and the production number in the battery

compartment.

Troubleshooting

If a fault occurs, first check the points listed below before taking the set for repair. If you are unable to
remedy a problem by following these suggestions, consult your dealer or service centre.

Warning
Under no circumstances should you try to repair the set yourself, as this would invalidate your guarantee.

ÅÅÄÄííÄÄêêÖÖàà

• ÇÒÚ‡‚¸ÚÂ ‰‚Â ˘ÂÎÓ˜Ì˚Â ·‡Ú‡ÂË ÚËÔ‡ LR6, UM3 ËÎË ÄÄ
Í‡Í ÔÓÍ‡Á‡ÌÓ.

• Ç˚Ì¸ÚÂ ·‡Ú‡ÂË, ÂÒÎË ÔÓÒÎÂ‰ÌËÂ ‡Áfl‰ËÎËÒ¸ ËÎË ÂÒÎË
Ç˚ ‰ÎËÚÂÎ¸ÌÓÂ ‚ÂÏfl ÌÂ ·Û‰ÂÚÂ ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl
ÍÓÏÔÎÂÍÚÓÏ.

èèêêààÖÖåå  êêÄÄÑÑààééèèÖÖêêÖÖÑÑÄÄóó

• èÓ‚ÓÓÚÓÏ ÍÌÓÔÍË VVOOLL//OOFFFF  ÔÓ ˜‡ÒÓ‚ÓÈ ÒÚÂÎÍÂ
‚ÍÎ˛˜ËÚÂ ‡‰ËÓÔËÂÏÌËÍ.

• äÌÓÔÍÓÈ VVOOLL//OOFFFF  ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ÌÛÊÌÛ˛ „ÓÏÍÓÒÚ¸.
• ÖÒÎË Ç˚ ÌÂ ıÓÚËÚÂ ÏÂ¯‡Ú¸ ‰Û„ËÏ, ÒÓÂ‰ËÌËÚÂ ¯Ú˚¸

3,5 ÏÏ Ì‡Û˜¯ÌËÍÓ‚ ‚ „ÌÂÁ‰Ó p.
– ëÓÂ‰ËÌÂÌËÂÏ Ì‡Û¯ÌËÍÓ‚ Á‚ÛÍ ÒÌËÏ‡ÂÚÒfl.
• ë ÔÓÏÓ˘¸˛ ÍÌÓÔÍË Ì‡ÒÚÓÈÍË ˜‡ÒÚÓÚ BBAANNDD  ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ

ÌÛÊÌ˚È ‰Ë‡Ô‡ÁÓÌ ˜‡ÒÚÓÚ FFMM//MMWW  ((AAMM))..
• èÓ‚ÓÓÚÓÏ ‚˚ÍÎ˛˜‡ÚÂÎfl TTUUNNIINNGG  Ì‡È‰ËÚÂ ÌÛÊÌÛ˛ Ç‡Ï

ÒÚ‡ÌˆË˛.
– ÑÎfl ÔËÂÏ‡ ‡‰ËÓÔÂÂ‰‡˜ Ì‡ ‰Ë‡Ô‡ÁÓÌÂ ˜‡ÒÚÓÚ FFMM

‚˚ÚflÌËÚÂ ÚÂÎÂÒÍÓÔË˜ÂÒÍÛ˛ ‡ÌÚÂÌÌÛ. ëÓÍ‡ÚËÚÂ ‰ÎËÌÛ
‡ÌÚÂÌÌ˚, ÂÒÎË ÒË„Ì‡Î FM ÒÎË¯ÍÓÏ ÒËÎÂÌ (Ó˜ÂÌ¸ ·ÎËÁÍÓ
Í Ú‡ÌÒÏËÚÚÂÛ).

– ê‡‰ËÓÔËÂÏÌËÍ ÓÒÌ‡˘ÂÌ ‚ÒÚÓÂÌÌÓÈ ‡ÌÚÂÌÌÓÈ ‰Îfl
ÔËÂÏ‡ ‡‰ËÓÔÂÂ‰‡˜ Ì‡ ‚ÓÎÌ‡ı MMWW  ((AAMM))..  èÓ‚ÓÓÚÓÏ
ÔËÂÏÌËÍ‡ Ì‡È‰ËÚÂ Ì‡ËÎÛ˜¯Û˛ ÔÓÁËˆË˛ ‰Îfl ÔËÂÏ‡
‡‰ËÓÔÂÂ‰‡˜.

• ÑÎfl ‚˚ÍÎ˛˜ÂÌËfl ÔËÂÏÌËÍ‡ ÔÓ‚ÂÌËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ
VVOOLL//OOFFFF  ÔÓÚË‚ ˜‡ÒÓ‚ÓÈ ÒÚÂÎÍË ‰Ó ÚÂı ÔÓ, ÔÓÍ‡ ÌÂ
ÛÒÎ˚¯ËÚÂ ˘ÂÎ˜ÓÍ. ùÚÓ ÁÌ‡˜ËÚ, ˜ÚÓ ‡‰ËÔÓËÂÏÌËÍ
‚˚ÍÎ˛˜ÂÌ.

êêÛÛÒÒÒÒÍÍËËÈÈ ààÌÌÒÒÚÚÛÛÍÍˆ̂ËËflfl  ÔÔÓÓ  ˝̋ÍÍÒÒÔÔÎÎÛÛ‡‡ÚÚ‡‡ˆ̂ËËËË

èèééããúúááììüüëëúú  ççÄÄììòòççààääÄÄååàà,,  ççÖÖ  ááÄÄÅÅõõÇÇÄÄââííÖÖ
èèééããúúááééÇÇÄÄííúúëëüü  ÉÉééããééÇÇééââ

ÅÅÂÂÁÁÓÓÔÔ‡‡ÒÒÌÌÓÓÒÒÚÚ¸̧  ÒÒÎÎÛÛ¯̄‡‡ÌÌËËflfl
çÂ ÛÒÚ‡Ì‡‚ÎË‚‡ÈÚÂ Ì‡Û¯ÌËÍË Ì‡ ÔÓ‚˚¯ÂÌÌÛ˛ „ÓÏÍÓÒÚ¸.
ëÔÂˆË‡ÎËÒÚ˚ ÛÚ‚ÂÊ‰‡˛Ú, ˜ÚÓ ÒËÒÚÂÏ‡ÚË˜ÂÒÍÓÂ ÒÎÛ¯‡ÌËÂ Ì‡
‚˚ÒÓÍÓÈ „ÓÏÍÓÒÚË Ô‡„Û·ÌÓ ÒÍ‡Á˚‚‡ÂÚÒfl Ì‡ Ó„‡Ì‡ı ÒÎÛı‡.
ÅÅÂÂÁÁÓÓÔÔ‡‡ÒÒÌÌÓÓÒÒÚÚ¸̧  ‰‰‚‚ËËÊÊÂÂÌÌËËflfl  ÚÚ‡‡ÌÌÒÒÔÔÓÓÚÚ‡‡
èË ‚ÓÊ‰ÂÌËË ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎfl ÒÌËÏËÚÂ Ì‡Û¯ÌËÍË.
èÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ‡ÔÔ‡‡ÚÓÏ ÔË ‚ÓÊ‰ÂÌËË ÏÓÊÂÚ ÒÚ‡Ú¸
ÔË˜ËÌÓÈ ‰ÓÓÊÌÓ-Ú‡ÌÒÔÓÚÌÓ„Ó ÔÓËÒ¯ÂÒÚ‚Ëfl, Í ÚÓÏÛ
ÊÂ ‚Ó ÏÌÓ„Ëı ÒÚ‡Ì‡ı ˝ÚÓ Á‡ÔÂ˘ÂÌÓ ‚ Á‡ÍÓÌÓ‰‡ÚÂÎ¸ÌÓÏ
ÔÓfl‰ÍÂ. Ñ‡ÊÂ ÂÒÎË Ì‡Û¯ÌËÍË Ç‡¯Â„Ó ÍÓÏÔÎÂÍÚ‡ –
ÓÚÍ˚ÚÓ„Ó ÚËÔ‡, ÚÓ ÂÒÚ¸ ÔÓÁ‚ÓÎfl˛Ú ‚ÓÒÔËÌËÏ‡Ú¸
‚ÌÂ¯ÌËÂ ÒÚÓÓÌÌËÂ Á‚ÛÍÓ‚˚Â ˝ÙÙÂÍÚ˚, ÔË ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍÂ
ÔÓ‚˚¯ÂÌÌÓÈ „ÓÏÍÓÒÚË Ç˚ ÌÂ ‚ ÒÓÒÚÓflÌËË ‚ÓÒÔËÌËÏ‡Ú¸
ÚÓ, ˜ÚÓ ÔÓËÒıÓ‰ËÚ ‚ÓÍÛ„ Ç‡Ò.

ììïïééÑÑ  àà  ééÅÅëëããììÜÜààÇÇÄÄççààÖÖ

• é·ÂÂ„‡ÈÚÂ ÍÓÏÔÎÂÍÚ Ë Í‡ÒÒÂÚ˚ ÓÚ ‰ÓÊ‰fl, ‚Î‡„Ë, ÔÂÒÍ‡
ËÎË ÒËÎ¸Ì˚ı ÚÂÔÎÓ‚˚ı ÎÛ˜ÂÈ, Ì‡ÔËÏÂ ÓÚ ‡‰Ë‡ÚÓÓ‚
ÒËÒÚÂÏ˚ ÓÚÓÔÎÂÌËfl; ÌÂ ÓÒÚ‡‚ÎflÈÚÂ ÍÓÏÔÎÂÍÚ ‚
‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÂ, ÓÒÚ‡‚ÎÂÌÌÓÏ ‚ Ô‡ÍËÌ„Â Ì‡ ÒÓÎÌˆÂ.

• óËÒÚËÚ¸ ÍÓÔÛÒ ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl
Ïfl„ÍÓÈ, ˜ÛÚ¸ ‚Î‡ÊÌÓÈ Á‡Ï¯ÂÈ. 
çÂ ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl
ÏÓ˛˘ËÏË ÒÂ‰ÒÚ‚‡ÏË ÒËÎ¸ÌÓ„Ó
ËÎË ÍÓÓÁËÓÌÌÓ„Ó ‰ÂÈÒÚ‚Ëfl, ‚

˜‡ÒÚÌÓÒÚË Ò ÒÓ‰ÂÊ‡ÌËÂÏ ‡ÒÚ‚ÓËÚÂÎfl, ·ÂÌÁÓÎ‡, Ë·Ó
˝ÚÓ ÏÓÊÂÚ ‚˚Á‚‡Ú¸ ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌËÂ ÍÓÔÛÒ‡.

ùùääééããééÉÉààóóÖÖëëääÄÄüü  ààççîîééêêååÄÄññààüü

11 Ç ÛÔ‡ÍÓ‚ÍÂ ÌÂÚ ÎË¯ÌËı ÛÔ‡ÍÓ‚Ó˜Ì˚ı Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚. ç‡ÏË
ÔÂ‰ÔËÌflÚ˚ ‚ÒÂ ‚ÓÁÏÓÊÌ˚Â ÏÂ˚ ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚
Ó·ÎÂ„˜ËÚ¸ Û‰‡ÎÂÌËÂ ÛÔ‡ÍÓ‚ÍË ‚ ‚Ë‰Â ‰‚Ûı Ó‰ÌÓÓ‰Ì˚ı
Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚:
– Í‡ÚÓÌ (ÍÓÓ·Í‡)
– ÔÓÎË˝ÚËÎÂÌ (Ô‡ÍÂÚ˚, Á‡˘ËÚÌ˚Â ÔÓÍÎ‡‰ÍË ËÁ

ÔÓÎËÛÂÚ‡Ì‡)
èÓÒËÏ ÒÓ·Î˛‰‡Ú¸ ÔÓÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌËfl ÏÂÒÚÌ˚ı Ó„‡ÌÓ‚ ÔÓ
‡ÁÏÂ˘ÂÌË˛ (Ò·ÓÛ) ÛÔ‡ÍÓ‚Ó˜Ì˚ı Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚.

22 Ç‡¯ ‡ÔÔ‡‡Ú ÒÓÒÚÓËÚ ËÁ ÍÓÌÒÚÛÍˆËÓÌÌ˚ı Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚,
ÔË„Ó‰Ì˚ı Í ‚ÚÓË˜ÌÓÏÛ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌË˛ Ë ÔÂÂ‡·ÓÚÍÂ
ÔË ÛÒÎÓ‚ËË, ˜ÚÓ ‡Á·ÓÍ‡ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚ÎflÂÚÒfl
ÒÔÂˆË‡ÎËÁËÓ‚‡ÌÌÓÈ ÙËÏÓÈ. àÁÛ˜ËÚÂ ÔÓÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌËfl
ÏÂÒÚÌ˚ı Ó„‡ÌÓ‚ Ë ÛÁÌ‡ÈÚÂ, „‰Â Ç˚ ÏÓÊÂÚÂ Ò‰‡Ú¸ Ç‡¯
ÔÓ‰ÂÊ‡ÌÌ˚È ÍÓÏÔÎÂÍÚ Ì‡ ÔÂÂ‡·ÓÚÍÛ ‚ Í‡˜ÂÒÚ‚Â
‚ÚÓÒ˚¸fl.

33 çÂ ‚˚·‡Ò˚‚‡ÈÚÂ ÓÚ‡·ÓÚ‡ÌÌ˚Â ·‡Ú‡ÂË ‚ ÏÛÒÓÌ˚Â
fl˘ËÍË ‰Îfl ·˚ÚÓ‚˚ı ÓÚıÓ‰Ó‚. ëÓ·Î˛‰‡ÈÚÂ ÔÂ‰ÔËÒ‡ÌËfl
ÏÂÒÚÌ˚ı Ó„‡ÌÓ‚ ÔÓ Ò·ÓÛ ÓÚ‡·ÓÚ‡ÌÌ˚ı ·‡Ú‡ÂÈ.

éé··˘̆‡‡flfl  ËËÌÌÙÙÓÓÏÏ‡‡ˆ̂ËËflfl

èË ‚ÓÁÌËÍÌÓ‚ÂÌËË ÌÂËÒÔ‡‚ÌÓÒÚË ÔÂÂ‰ Ò‰‡˜ÂÈ Ç‡¯Â„Ó ÍÓÏÔÎÂÍÚ‡ Ì‡ ÂÏÓÌÚ ÔÓ‚Â¸ÚÂ ÍÓÏÔÎÂÍÚ ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò
ÔÓÁËˆËflÏË, ÔÂ‰ÒÚ‡‚ÎÂÌÌ˚ÏË ÌËÊÂ. ÖÒÎË ËÒÔ‡‚ÌÓÒÚ¸ ÛÒÚ‡ÌËÚ¸ ÌÂ Û‰‡ÒÚÒfl, Ó·‡ÚËÚÂÒ¸ Í Ç‡¯ÂÏÛ ‰ËÎÂÛ ËÎË ‚ ˆÂÌÚ

Ó·ÒÎÛÊË‚‡ÌËfl.
ÇÇÌÌËËÏÏ‡‡ÌÌËËÂÂ::

çË ‚ ÍÓÂÏ ÒÎÛ˜‡Â ÌÂ Ô˚Ú‡ÈÚÂÒ¸ Ò‡ÏÓÒÚÓflÚÂÎ¸ÌÓ ÂÏÓÌÚËÓ‚‡Ú¸ ÍÓÏÔÎÂÍÚ, Ë·Ó ˝ÚÓ ˜Â‚‡ÚÓ ÔÓÚÂÂÈ Ô‡‚ Ì‡
„‡‡ÌÚËÈÌÓÂ Ó·ÒÎÛÊË‚‡ÌËÂ.

ììÒÒÚÚ‡‡ÌÌÂÂÌÌËËÂÂ  ÌÌÂÂËËÒÒÔÔ‡‡‚‚ÌÌÓÓÒÒÚÚÂÂÈÈ

BATERIE

• W¬o¿yæ dwie baterie alkaliczne typu LR6, UM3 lub AA
zgodnie ze schematem.

• W celu unikniêcia wycieku z baterii nale¿y wyjåæ baterie,
je¿eli ulegnå wyczerpaniu lub zestaw nie bêdzie u¿ytkowany
przez d¬u¿szy okres.

ODBIÓR RADIOWY

• W¬åczyæ radio przez obrócenie w prawo pokrêt¬a VOL/OFF.
• Ustawiæ poziom dŸwiêku pokrêt¬em VOL/OFF.
• Dla indywidualnego s¬uchania muzyki nale¿y pod¬åczyæ

wtyczkê 3,5 mm s¬uchawek do gniazdka p.
– G¬oœnik zostanie wyciszony.
• Wybraæ zakres fal radiowych FM/MW (AM) korzystajåæ z

prze¬åcznika BAND.
• Dostrajanie do wybranej stacji odbywa siê za pomocå

pokrêt¬a TUNING.
– Dla odbioru fal ultrakrótkich FM nale¿y wyciågnåæ antenê

teleskopowå. Nale¿y zmniejszyæ jej d¬ugoœæ, je¿eli sygna¬
jest zbyt silny (bardzo blisko od przekaŸnika).

– Do odbioru fal œrednich MW (AM) s¬u¿y antena
wbudowana do urzådzenia. Nale¿y obracaæ ca¬ym zestawem
w celu uzyskania najlepszych warunków odbioru.

• W celu wy¬åczenia urzådzenia nale¿y przekrêciæ pokrêt¬o
VOL/OFF w lewå stronê do us¬yszenia trzasku. Urzådzenie
zostanie wy¬åczone.

Polski Instrukcja u¿ytkowania

KORZYSTAJ ‘Z G£OWA’ ZE S£UCHAWEK

Ochrona s¬uchu
Podczas korzystania ze s¬uchawek nie jest wskazane ustawia-
nie nadmiernej si¬y g¬osu. Wed¬ug opinii specjalistów d¬ugotr-
wa¬e s¬uchanie przy du¿ej g¬oœnoœci mo¿e prowadziæ do
trwa¬ego uszkodzenia s¬uchu.
Bezpieczeñstwo ruchu drogowego
Podczas prowadzenia pojazdu nie nale¿y korzystaæ ze s¬ucha-
wek. Mo¿e to prowadziæ do zagro¿enia ruchu, a w wielu kra-
jach jest zabronione. Nawet je¿eli posiadamy s¬uchawki typu
open-air pozwalajåce na s¬uchanie dŸwiêków z otoczenia, nie
wolno nadmiernie zwiêkszaæ poziomu si¬y g¬osu, by móc
s¬yszeæ dŸwiêki dobiegajåce z otoczenia.

KONSERWACJA

• Nie wolno nara¿aæ urzådzenia ani kaset na dzia¬anie
wilgoci, kropli deszczu, piasku ani wystawiaæ na dzia¬anie
silnych Ÿróde¬ ciep¬a, np. urzådzeñ grzewczych. Nie wolno
te¿ wystawiaæ urzådzenia na dzia¬anie s¬oñca w
zaparkowanym samochodzie.

• Do czyszczenia obudowy mo¿na u¿ywaæ lekko zwil¿onej
miêkkiej œciereczki irchowej. Nie
wolno korzystaæ z ¿adnych ¿råcych
œrodków czyszczåcych, takich jak
rozcieñczalniki, benzen itd. Œrodki
te spowodujå uszkodzenie
urzådzenia.

INFORMACJE EKOLOGICZNE

1 Staraliœmy siê nie u¿ywaæ ¿adnych zbêdnych opakowañ.
Uczyniliœmy wszystko, aby opakowanie mo¿na by¬o ¬atwo
rozdzieliæ na dwa odrêbne materia¬y:
– karton (pud¬o)
– polietylen (torby, pianka ochronna).
Prosimy stosowaæ siê do przepisów lokalnych dotyczåcych
sk¬adowania powy¿szych odpadów.

2 Zestaw sk¬ada siê z materia¬ów, które mogå zostaæ poddane
procesowi odzysku, o ile przeprowadzi to wyspecjalizowana
firma. Prosimy stosowaæ siê do przepisów lokalnych
dotyczåcych odzysku przestarza¬ych urzådzeñ.

3 Nie powinno siê wyrzucaæ zu¿ytych baterii razem z
odpadami komunalnymi. Prosimy o wyrzucanie zu¿ytych
baterii do odpowiednich kontenerów.

Informacje ogólne

W przypadku zaistnienia problemu, przed oddaniem zestawu do naprawy nale¿y sprawdziæ poni¿szå listê. Je¿eli pomimo
sprawdzenia listy problemu nie uda¬o siê zlikwidowaæ, nale¿y skontaktowaæ siê z najbli¿szym sprzedawcå lub serwisem.

OSTRZE¯ENIE!
W ¿adnym wypadku nie wolno próbowaæ naprawiaæ zestawu we w¬asnym zakresie, oznacza to bowiem utratê gwarancji.

Usuwanie usterek
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– çÂÔ‡‚ËÎ¸Ì‡fl ÛÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ ÔÓÎflÌÓÒÚË ·‡Ú‡ÂÈ
• ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ·‡Ú‡ÂË Ô‡‚ËÎ¸ÌÓ

– Å‡Ú‡ÂË ‡Áfl‰ËÎËÒ¸
• á‡ÏÂÌËÚÂ ·‡Ú‡ÂË

ççÂÂÚÚ  ÁÁ‚‚ÛÛÍÍ‡‡  (ÒÏ. Â˘Â ççÂÂÚÚ  ÔÔËËÚÚ‡‡ÌÌËËflfl)

– ÉÓÏÍÓÒÚ¸ ÌÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ‡.
• ÇÍÎ˛˜ËÚÂ „ÓÏÍÓÒÚ¸
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– ÇËÎÍ‡ Ì‡Û¯ÌËÍÓ‚ ‚ÒÚ‡‚ÎÂÌ‡ ÌÂÔÓÎÌÓÒÚ¸˛
• èÓ‚Â¸ÚÂ ÔÓ‰ÍÎ˛˜ÂÌËÂ Ì‡Û¯ÌËÍÓ‚ Í ‡Á˙ÂÏÛ

ëëËËÎÎ¸̧ÌÌ¸̧ÂÂ  ‡‡‰‰ËËÓÓÔÔÓÓÏÏÂÂııËË  ËËÎÎËË  ¯̄ÛÛÏÏ

– ÄÌÚÂÌÌ‡ FM ‚˚ÚflÌÛÚ‡ ÌÂÔÓÎÌÓÒÚ¸˛.
• Ç˚ÚflÌËÚÂ ‡ÌÚÂÌÌÛ FM.

– äÓÏÔÎÂÍÚ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌ ÒÎË¯ÍÓÏ ·ÎËÁÍÓ Í ÚÂÎÂ‚ËÁÓÛ,
‚Ë‰ÂÓ ËÎË ÍÓÏÔ¸˛ÚÂÛ

• ì‰‡ÎËÚÂ ÍÓÏÔÎÂÍÚ ÓÚ ÚÂÎÂ‚ËÁÓÛ, ‚Ë‰ÂÓ ËÎË
ÍÓÏÔ¸˛ÚÂ‡

äÓÏÔÎÂÍÚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÛÂÚ ÚÂ·Ó‚‡ÌËflÏË Öë ÔÓ ÙËÎ¸Ú‡ˆËË
‡‰ËÓÔÓÏÂı.

çÓÏÂ ÏÓ‰ÂÎË ÛÍ‡Á‡Ì Ì‡ ÌËÊÌÂÈ Ô‡ÌÂÎË ÍÓÏÔÎÂÍÚ‡,
Á‡‚Ó‰ÒÍÓÈ ÌÓÏÂ ÒÏ. Ì‡ ‚ÌÛÚÂÌÌÂÈ ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚË ‰‚ÂË

ÔÓÂÏ‡ ‰Îfl ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍË Í‡ÒÒÂÚ.

NIESPRAWNOŒÆ

– Przyczyna
• Œrodek zaradczy

Brak zasilania

– Z¬e ustawienie biegunów baterii.
• W¬o¿yæ baterie w odpowiedni sposób.

– Wyczerpane baterie.
• Wymieniæ baterie.

Brak DŸwiêku (Patrz równie¿: Brak zasilania)

– Poziom si¬y g¬osu ustawiony na minimum.
• Zwiêkszyæ si¬ê g¬osu.

S¬aba jakoœæ dŸwiêku / dŸwiêk tylko w jednym kanale

– Wtyczka s¬uchawek jest nie do koñca w¬o¿ona.
• W¬o¿yæ wtyczkê do koñca.

Buczenie podczas s¬uchania radia.

– Antena teleskopowa FM niezupe¬nie wyciågniêta.
• Wyciågnåæ antenê do koñca.

– Urzådzenie znajduje siê zbyt blisko telewizora, magnetowidu
lub komputera.

• Oddaliæ urzådzenia od telewizora, magnetowidu lub
komputera.

Niniejsze urzådzenie odpowiada normom interferencji radiowej
Wspólnoty Europejskiej.

Oznaczenie typu urzådzenia znajduje siê na spodzie obudowy,
a numer fabryczny na wewnêtrznej œciance kieszeni

magnetofonu.

English
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Èesky

Slovenèina



ELEMEK

• Nyissa ki az elemtartó fedelét és a jelzésnek megfelelõen
helyezzen be két darab R6, UM3 vagy AA típusú
tartóselemet.

• Vegye ki az elemeket, ha kimerültek, vagy ha hosszabb ideig
nem szándékozik használni a készüléket.

RÁDIÓVÉTEL

• A VOL/OFF gombot az óramutató járásával egyezõ irányban
csavarva kapcsolja be a rádiót.

• A VOL/OFF gombbal állítsa be a hangerõt.
• Az egyszemélyes mûsorhallgatáshoz csatlakoztasson

3,5 mm-es csatlakozójú fejhallgatót a p bemenetbe.
– A hangszóró ilyenkor nem szól.
• A BAND választóval állítsa be a frekvenciasávot: FM/MW

(AM).
• A TUNING gomb forgatásával hangoljon a kívánt

rádióadóra.
– Ha az FM frekvenciasávot választotta, húzza ki a

teleszkópantennát. Tolja kicsit beljebb, ha az FM-jel túl erõs
(nagyon közel van egy átjátszó adó).

– Az MW (AM) frekvenciájú jelek vételéhez a készülékbe be
van építve antenna. A készüléket elforgatva állítsa be a
legjobb vételt.

• Ha a készüléket ki akarja kapcsolni, csavarja addig a
VOL/OFF gombot az óramutató járásával ellentétes irányba,
míg nem hall egy kattanást. Ekkor ki van kapcsolva a
készülék.

magyar Kezelési útmutató

ÉSSZEL HASZNÁLJA A FEJHALLGATÓT

Biztonságos mûsorhallgatás
Ha fejhallgatóval használja a készüléket, soha ne állítsa nagyra
a hangerõt. A hallásvizsgálatokkal foglalkozó szakértõk
véleménye szerint tartós halláskárosodást okozhat az, ha
folyamatosan nagy hangerõvel hallgatja a készüléket
fejhallgatóval.
Biztonságos közlekedés
Gépkocsivezetés közben soha ne használja a fejhallgatót.
Közlekedési balesetet okozhat, és több országban tilos is. Ha
olyan a fejhallgatója, melyet szabadban is lehet használni,
hogy ott is élvezhesse a zenét, akkor is úgy állítsa be a
hangerõt, hogy hallja, mi történik Ön körül.

KARBANTARTÁS

• Óvja a készüléket az esõtõl, nagy páratartalomtól és olyan
erõs hõhatástól, amilyen egy melegítõtest közelében vagy a
napon parkoló autó belsejében lehet.

• A készülék dobozának
tisztításához enyhén
megnedvesített szarvasbõrt
használjon. Soha ne használjon
erõs vagy korrodáló hatású
anyagot, például oldószert, benzint
stb., mivel ezek károsíthatják a készüléket.

KÖRNYEZETVÉDELMI SZEMPONTOK

1 A készülék csomagolása fölösleges csomagolóanyagokat
nem tartalmaz. Mindent megtettünk annak érdekében, hogy
a csomagolást könnyen szét lehessen választani két
egynemû anyagra:
– karton (doboz)
– polietilén (zacskók, védõlap)
Kérjük, hogy a csomagolóanyagokat a helyi elõírások
figyelembe vételével helyezze a hulladékgyûjtõkbe.

2 A készülék olyan anyagokból áll, melyek újrahasznosíthatók,
ha a szétszerelést egy hozzáértõ cég végzi. Kérjük, hogy a
kiöregedett készülékeket a helyi elõírások figyelembe
vételével helyezze a hulladékgyûjtõkbe.

3 A kimerült elemeket ne tegye a háztartási szemét közé. A
helyi elõírásoknak megfelelõ hulladékgyûjtõbe tegye azokat.

Általános tudnivalók

PROBLÉMA

– Ok
• Megoldás

Nincs tápfeszültség

– Az elemek rossz polaritással vannak behelyezve
• Helyezze be elõírásszerûen az elemeket

– Az elemek kimerültek
• Cserélje ki az elemeket

Nincs hang (lásd még: Nincs tápfeszültség)

– A hangerõ túl kicsire van állítva
• Állítsa nagyobbra a hangerõt

Rossz a hangminõség / csak az egyik csatorna mûködik

– A fejhallgató csatlakozója nem lett teljesen bedugva
• Dugja be teljesen a csatlakozót

Erõs búgás vagy zajos vétel

– Az FM antenna nincs teljesen kihúzva
• Húzza ki teljesen az FM antennát

– A készülék túl közel van televízióhoz, képmagnóhoz vagy
számítógéphez

• Vigye távolabb a készüléket a televíziótól, képmagnótól vagy
számítógéptõl

A készülék megfelel az Európai Közösség rádiófrekvenciás
zavarra vonatkozó elõírásainak.

A típusszám a készülék alján, a gyári szám pedig az
elemtartóban található.

Hibakeresés

Ha bármilyen hiba elõfordul, mielõtt javítani vinné a készüléket, ellenõrizze az alább felsoroltakat. Ha a felsorolt javaslatok
alapján nem tudja megoldani a problémát, akkor forduljon a forgalmazóhoz, vagy a szervizhez.

Figyelmeztetés:
Semmilyen körülmények között se próbálja önmaga megjavítani a készüléket, mert ebben az esetben megszûnik a garancia.

BATERIE

• Otevøte víko prostoru pro baterie a vlo|te do nìj podle
oznaèení dvì baterie typu LR6, UM3 nebo AA.

• Pokud pøístroj del∂í dobu nepou|íváte nebo pokud zjistíte, |e
jsou baterie ji| vyèerpané, vyjmìte je z pøístroje.

RADIOPØIJÍMAÈ

• Otoèením regulátoru VOL/OFF po smìru chodu hodinov¥ch
ruèièek zapnìte radiopøijímaè.

• Sílu zvuku nastavte takté| regulátorem VOL/OFF.
• Na soukromé posouchání programu pøipojte sluchátka na

vstup p (jack 3,5 mm). 
– Reproduktory nebudou ozvuèeny.
• Tlaèítkem BAND zvolte pøíslu∂nou frekvenci: FM/MW

(AM).
• Otáèením regulátoru TUNING nalaïte na |ádanou rádiovou

stanici.
– Zvolíte-li frekvenci FM, odpojte teleskopickou anténu. Je-li

signál FM pøíli∂ siln¥, sni|te vzdálenost (vysílaè je pøíli∂
blízko).

– Pro pøíjem signálu frekvence MW (AM) má pøístroj vlastní
vnitøní anténu. Pootáèením pøístroje nastavte co nejlep∂í
pøíjem.

• Pøejete-li si pøístroj vypnout, otáèejte regulátorem VOL/OFF
v protismìru chodu hodinov¥ch ruèièek a| usly∂íte cvaknutí.
Tím je pøístroj vypnut¥.

Èesky Návod na pou|ití

SLUCHÁTKA POU\ÍVEJTE S ROZUMEM

Bezpeèné poslouchání programu
Nenastavujte sílu zvuku do sluchátek nikdy na nejvy∂∂í
hodnoty. Podle názoru u∂ních specialistù zpùsobuje dlouhodobé
poslouchání pøístroje sluchátky se sílou zvuku na vysok¥ch
hodnotách trvalé po∂kození sluchu.
Bezpeèná doprava
Pøi jízdì autem nikdy nepou|ívejte sluchátka. Mohli byste
zpùsobit dopravní nehodu a v mnoha zemích je to i zakázané.
Máte-li taková sluchátka, která i mimo interiér umo|òují mít
po|itek z hudby, nastavte sílu zvuku tak, abyste sly∂eli, co se
okolo vás dìje.

ÚDR\BA

• Chraòte pøístroj pøed de∂tìm, vlhkostí a nadmìrnou
teplotou, napøíklad v blízkosti ohøevn¥ch tìles nebo v
automobilu zaparkovaném na slunci.

• K èistìní povrchu pøístroje pou|ívejte lehce navlhèen¥
hadøík. Nikdy nepou|ívejte |ádné
pøípravky, které by mohli
nenávratnì po∂kodit povrch
pøístroje, napø. rozprou∂tìdla,
benzín atd.

OCHRANA \IVOTNÍHO PROSTØEDÍ

1 Pøístroj není zabalen do nadbyteèn¥ch obalù. Udìlali jsme
v∂echno proto, aby obal mohl b¥t rozdìlen na dva
stejnorodé materiály:
– lepenka (obaly)
– polyetylén (sáèky, ochranná fólie).
Obalov¥ materiál vlo|te prosím, podle místních pøedpisù a
zvyklostí do nádob na odpadky.

2 Pøístroj je vyroben z takov¥ch materiálù, které je mo|no
znovu zpracovat, jestli|e demontá| vykonává speciálnì
vybavená odborná firma. U| nepou|iteln¥ pøístroj vlo|te,
prosím, podle místních pøedpisù a zvyklostí do nádob na
odpadky.

3 Pou|ité baterie neodhazujte do normálních komunálních
odpadkù. Podle místních pøedpisù a zvyklostí je vlo|te do
speciálních nádob na odpadky.

V∂eobecné informace

PROBLÉM

– Mo|ná pøíèina
• Øe∂ení

Pøístroj není pod napìtím

– Baterie jsou umístìny s nesprávnou polaritou
• Umístìte baterie podle návodu

– Baterie jsou vyèerpané
• Vymìòte baterie

Není sly∂et zvuk (viz je∂tì: Pøístroj není pod napìtím)

– Síla zvuku je nastavena na velmi nízké hodnotì
• Nastavte sílu zvuku na silnìj∂í hodnotu

¤patná kvalita zvuku / funguje jen jeden kanál

– Pøípojka sluchátek není dobøe zasunuta
• Zasuòte pøípojku sluchátek

Silné huèení nebo ∂patn¥ pøíjem

– Anténa FM není úplnì vyta|ena
• Vytáhnìte anténu FM

– Pøístroj je v pøíli∂né blízkosti poèítaèe, videa nebo televizoru,
atd.

• Umístìte pøístroj ve vìt∂í vzdálenosti od zdrojù ru∂ení

Pøístroj odpovídá pøedpisùm vztahujícím se na poruchy v
rádiové frekvenci pro Evropské spoleèenství.

Typové èíslo je umístìné na spodní stranì pøístroje, v¥robní
èíslo na vnitøní stranì víka kazetového prostoru.

Pøehled mo|n¥ch závad

V pøípadì jakékoliv závady, pøedtím ne| odnesete pøístroj do opravny, zkontrolujte ho podle ní|e uveden¥ch bodù. Jestli|e
problém, na základì námi navrhovaného, nebude vyøe∂en, obra†te se na prodejnu nebo na servis.

Upozornìní:
V |ádném pøípadì se nepokou∂ejte sami opravit pøístroj, proto|e v tomto pøípadì ztratíte právo na záruku.

BATÉRIE

• Otvorte vieèko priestoru pre batérie a vlo|te doòho podπa
oznaèenia dve batérie typu LR6, UM3 alebo AA.

• Pokiaπ prístroj dlh∂í èas nepou|ívate alebo pokiaπ sa uká|e,
|e batérie sú u| vyèerpané, vyberte ich z prístroja.

RÁDIOPRIJÍMAÈ

• Otáèaním regulátora VOL/OFF po smere chodu hodinov¥ch
ruèièiek zapnite rádioprijímaè.

• Silu zvuku nastavte taktie| regulátorom VOL/OFF.
• Na soukromné poèúvanie programu pripojte slúchadlá na

vstup p (jack 3,5 mm). 
– Reproduktory nebudú ozvuèené.
• Gombíkom BAND zvoπte príslu∂nú frekvenciu: FM/MW

(AM).
• Otáèaním regulátora TUNING nalaïte na |iadanú rádiovú

stanicu.
– Ak zvolíte frekvenciu FM, odpojte teleskopickú anténu. Ak

je signál FM príli∂ siln¥, zni|te vzdialenos† (vysielaè je príli∂
blízko).

– Pre príjem signálu frekvencie MW (AM) má prístroj vlastnú
vnútornú anténu. Pootáèaním prístroja nastavte èo nejlep∂í
príjem.

• Ak chcete prístroj vypnú†, otáèajte regulátorom VOL/OFF v
protismere chodu hodinov¥ch ruèièiek, k¥m nepoèujete
cvaknutie. T¥m je prístroj vypnut¥.

Slovenèina Návod na pou|itie

SLÚCHADLÁ POU\ÍVAJTE S ROZUMOM

Bezpeèné poèúvanie programu
Nenastavujte silu zvuku do slúchadiel nikdy na najvy∂∂iu
hodnotu. Podπa názoru u∂n¥ch ∂pecialistov spôsobuje dlhodobé
poèúvanie prístroja slúchadlami so silou zvuku na vysok¥ch
hodnotách trvalé po∂kodenie sluchu.
Bezpeèná doprava
Pri jazde autom nikdy nepou|ívajte slúchadlá. Mô|e to spôsobi†
dopravnú nehodu a v mnoh¥ch krajinách je to aj zakázané. Ak
máte také slúchadlá, ktoré aj mimo interiér umo|òujú ma†
pô|itok z hudby, nastavte silu zvuku tak, aby ste poèuli, èo sa
okolo vás odohráva.

ÚDR\BA

• Chráòte prístroj pred da|ïom, vlhkos†ou a nadmernou
teplotou, napríklad v blízkosti vykurovacích telies alebo v
automobile zaparkovanom na slnku.

• Na èistenie povrchu prístroja pou|ívajte πahko navlhèenú
handrièku. Nikdy nepou|ívajte
|iadne prípravky, ktoré by mohli
nenávratne po∂kodi† povrch
prístroja, napr. rozpú∂†adlá, benzín
atï.

OCHRANA \IVOTNÉHO PROSTREDIA

1 Prístroj nie je zabalen¥ do nadbytoèn¥ch obalov. Urobili sme
v∂etko preto, aby obal mohol by† rozdelen¥ na dva
rovnorodé materiály:
– kartón (obaly)
– polyetylén (vrecká, ochranná fólia).
Obalov¥ materiál vlo|te prosím, podπa miestnych predpisov
a zvyklostí do nádob na odpadky.

2 Prístroj je vyroben¥ z tak¥ch materiálov, ktoré je mo|né
znovu pou|i†, ak demontá| vykonáva ∂peciálne vybavená
odborná firma. U| nepou|iteπn¥ prístroj vlo|te, prosím, podπa
miestnych predpisov a zvyklostí do nádob na odpadky.

3 Pou|ité batérie neodhadzujte do normálnych komunálnych
odpadkov. Podπa miestnych predpisov a zvyklostí ich vlo|te
do ∂peciálnych nádob na odpadky.

V∂eobecné informácie

PROBLÉM

– Mo|ná príèina
• Rie∂enie

Prístroj nie je pod napätím

– Batérie sú umiestnené s nesprávnou polaritou
• Umiestnite batérie podπa návodu

– Batérie sa vybili
• Vymeòte batérie

Nie je Poèu† zvuk (pozri e∂te: Prístroj nie je pod napätím)

– Sila zvuku je nastavená na veπmi nízkej hodnote
• Nastavte silu zvuku na silnej∂iu hodnotu

Zlá kvalita zvuku / funguje iba jeden kanál

– Prípojka slúchadiel nie je dobre zasunutá
• Zasuòte prípojku slúchadiel

Silné huèanie alebo zl¥ príjem

– Anténa FM nie je úplne vytiahnutá
• Vytiahnite anténu FM

– Prístroj je v príli∂nej blízkosti poèítaèa, videa alebo
televízoru, atï.

• Umiestnite prístroj vo väè∂ej vzdialenosti od zdrojov ru∂enia

Prístroj odpovedá predpisom vz†ahujúcim sa na poruchy v
rádiovej frekvencii pre Europské spoloèenstvo.

Typové èíslo je umiestnené na spodnej strane prístroja,
v¥robné èíslo na vnútornej strane vieèka kazetového priestoru.

Prehπad mo|n¥ch ch¥b

V prípade v¥skytu akejkoπvek chyby, e∂te predt¥m ako odnesiete prístroj do opravovne, skontrolujte ho podπa ni|e uveden¥ch
bodov. Ak problém, na základe nami navrhovaného nebude vyrie∂en¥, obrá†te sa na predajòu alebo na servis.

Upozornenie
V |iadnom prípade sa nepokú∂ajte sami opravi† prístroj, preto|e by ste stratili právo na záruku.
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